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A menóra egy hétágú gyertyatartó neve, mely a Biblia szerint elsődleges tartozéka volt az Izrael népe által a pusztában, majd később a Jeruzsálemi Templomban emelt Szentélynek. Archeológiai leleteket Izraelben és Szíriában a bronzkorszak közepétől fogva találtak - mély tál formájú mécseseket, a peremükön hét kehellyel, melybe kanócot lehetett helyezni. A Naharijaban felfedezett magaslaton (bama), a bronzkorszak közepére jellemző számos ilyen mécsest találtak. Némely lámpa tálkája agyag, kő, vagy fém állványon áll, így alakítva át őket menorot-tá. A Taanach-nál egy ilyen menóra került napvilágra, a peremén hét kelyhet hordozó kis tállal, mely egy középen elkeskenyedő, és fogót formáló állványon helyezkedik el. Az állvány alul kiszélesedik egy talapzattá, hogy a menórát a földre helyezhető legyen. 
1, A Szentély
A Szentélynek a Papi Kódexben említett edényei között utalás történik egy arany menórára, melynek leírását két párhuzamos helyen is megtalálhatjuk
. Ennek a menórának a mintáját - az elbeszélés szerint – Isten megmutatta Mózesnek Színáj hegyén
, ahogy megmutatta a Szentélynek és berendezésének mintáját is
. A menóra hat ága - három mindegyik oldalon, felfelé hajlítva a menóra középső törzséből, mely egy alapzaton állt
, ez utóbbinak pontos formáját nem lehet meghatározni. A törzset és minden egyes ágát külön-külön díszíti négy vagy három csésze formájú véset, melyek mandulavirág formát képeztek, mindegyik tovább osztva bimbóvá és virággá. Minden két ág alatt, melyek egy darabból álltak, egy bimbó lett kifaragva a középső törzsön, összesen három bimbót képezve a „menóraból kiágazó hat ág részére”
. Ez a három bimbó valószínűleg a központi száron lévő kelyhek szerves része volt
. A negyedik kehely a központi törzsön volt, a fölött a hely fölött, ahol az ágak csatlakoztak. Az ágakon lévő legmagasabban elhelyezett kelyhek – beleértve a törzsön lévőt is – mind egy magasságban voltak. Ezeknek a legmagasabban lévő kelyheknek a virágai gyűjtőedényként szolgáltak.

Az egész menóra egy darab rúd aranyból lett megformázva, tehát ún. vert arany munka volt
, edényei szintén aranyból lettek külön elkészítve „A Szentély déli oldalára... az asztallal szemben.”
. Amikor a lámpák égtek, megvilágították a „menóra előtt” lévő teret
, vagyis a kehely nyílása és a kanóc úgy nézett északra, hogy az árnyékuk a falra vetődjön. A menóra méreteit nem adja meg a Biblia, de a Talmud szerint magassága 18 tenyérnyit tett ki, amely három rövid könyök
. A Szentély menórájának használatára vonatkozó előírásokat az ún. Papi Irat
 tartalmazza. A lámpák (nerot) estétől reggelig égtek
, sötétedéskor gyújtották meg, és reggel oltotta el őket a főpap
, ezért nevezik őket ner tamid-nak  - örökmécsnek
. Tehát szabályos rendben gyújtották meg és csak éjjel égtek. Ez kifejezetten megemlítésre kerül a silói szentély mécsesével kapcsolatban
. Mindazonáltal a Második Templomban három lámpa egész nap is égett, a többit pedig este gyújtották meg
. 
2, Az Első Templom

A Salamon által építtetett Templomban, a Héchál Slomoban tíz arany menóra volt, öt a Héchál
 déli, öt az északi fala mentén. Ezeket virágmintájú faragványok diszítették, és a lámpák kezelésére szolgáló eszközökkel látták el
, melyeknek száma az egyes menórákra vonatkozóan nem lett megadva. Némely tudós úgy tartja, hogy a Salamon által az ÚR házának készített arany edények felsorolásáról szóló bekezdés későbbi betoldás
. Ezen nézet téves. Salamon Templomának minden arany edényét, beleértve a tíz menórát, feldarabolták a kaldeusok Jejojáchin uralkodása alatt, akik beléptek a Héchálba Jeruzsálem ostroma alatt
. Ezért nincsenek sem a Héchál edényei, és nincs megemlítve a  menorot sem a Templom leírásakor Ezekiel látomásaiban
, mert ezek a leírások, úgy tűnik, hogy a Jejojachim száműzetése utáni Jeruzsálemi Templomon alapulnak.

Salamon Templomának menóráin lehettek ágak, hét minden menórán. Mivel a Héchál, melyet Salamon épített, és mely 40 x 20 könyök volt
, túl nagy volt ahhoz, hogy tíz lámpa megfelelően bevilágíthassa. Így valószínű, hogy mind a tíz menórának nem egy, hanem több lámpája volt elhelyezve a központi törzsön és az ágakon is, melyek hetet számláltak. A Salamon Templomában található menórák és a Szentély menórája közötti hasonlóságot továbbá alátámasztja az a tény, hogy az előbbieket is virágdíszek díszítették
, az utóbbihoz hasonlóan, melyen „mandula bimbó és virág formájú csészék” voltak. Ezen túlmenően, Salamon Templomának menorot-jai tiszta aranyból készültek
. A menóra edényei között voltak lámpák, koppantók, hamutálak, és olaj edények
. 
A Héchálban lévő edényeken kívül voltak más edények is Salamon Templomának kincstárában, melyeknek gyűjtése már Dávid napjaiban elkezdődött
, és amelyeket Isten szolgálatára szentelteknek tekintettek, de nem használtak a szertartásokban. A Krónikák könyvének bekezdése, mely felsorolja az ajándékokat, amelyeket Dávid készíttetett a Templom számára halála előtt, utal a Templom kincstáraiban lévő arany és ezüst menorot-ra
. Amikor az Első Templomot lerombolták, a kaldeusok ezeket az edényeket mind elvitték, melyek között ismét ott voltak a menórák
, de azok nem a Héchál menórái voltak. A Szentély menórájának egyetlen példánya sem, valamint egyetlen eltérő számú ágakkal rendelkező menóraváltozata sem került elő archeológiai feltárásokban mind a mai napig. Csak a Második Templom menórájának másolatai léteznek.
Bár a kritikai nézet szerint a Papi Iratnak a témára vonakozó elbeszélése mondai hagyomány, a tárgyak leírásának művészi és architektonikus elemei kétségtelenül egy létező művészeti stíluson alapulnak, és a valóságból származnak. A Wellhausen-féle iskola számos tudósa úgy tartja, hogy a Szentély menórája a Második Templom menórájával ponotsan megegyezik. Nézetük az iskolának abból a felfogásából következik, miszerint a Papi Irat a Második Templom korszakának kezdetén keletkezett, így az egész Szentélyt a Második Templom képzeletbeli reflexiója alapján kell magyarázni. Mégis, ha úgy tartjuk, hogy a Papi Irat korábban került leírásra, és az a száműzetés előtti jeruzsálemi papság alkotása, akkor úgy kell tekinteni, hogy az abban leírt menóra egy, a Második Templomot megelőző történelmi helyzetet mutat. Az, hogy Salamon Templomának menorotjai szolgáltatták a mintát a Szentély menóráinak leírására, az egyáltalán nem lehetetlen.

3, A Második Templom

Egy rabbinikus legenda szerint, amikor az Első Templomot lerombolták, a menórát elrejtették, és azt később a száműzetésben lévők visszahozták
. A valóságban azonban a Szentély menórája, a Tórában említett szent jelkép inspirálta a Második Templom belső kialakítását, melyben kezdettől fogva egy menóra került elhelyezésre, mint a Szentélyben, és nem tíz, mint Salamon Templomában. A Templom menórája szükségképpen meg kellett feleljen a Tóra menórájának, mint archetípusnak. Az, hogy milyen erős hatással volt a Szentély menórája, mint szentnek tartott és kötelező jelkép a Második Templom korszakában, látható abból a hivatkozásból, melyet a krónikás Abija beszédébe foglalt, miszerint Júda népe megtartva az ÚR parancsait, minden nap meggyújtották az arany menóra mécseseit
. Másutt azonban a krónikás a Királyok könyvének tényeit ismétli, kifejezetten állítva, hogy az Első Templomban tíz menorot volt, és nem egy. A Tórában említett érvényessége, és a Salamon Templomában lévő tíz menorot közötti ellentmondást oldotta fel a rabbik és bölcsek fent említett állítása, miszerint a Mózes által készített menóra mindvégig használatban volt az Első Templomban, ahol minden menóra a déli oldalon volt elhelyezve. Mózes menórája középen állt, öt annak jobb, és öt annak bal oldalán
. 
Az arany menórát, mely a Második Templomban állt a Templom történelmének korai korszakában
, i.e. 169-ben IV.Antiochus Epiphanes vitte el
. Judás Makkabeus új templomi edényeket készített, beleértve a menórát is, miután megtisztította a Templomot
. A Talmud szerint az elsőt bádoggal, (vagy fával) borított vasból készítették: „Amikor gazdagabbak lettek, ezüstből készítették el, amikor még gazdagabbak lettek, aranyból csinálták.”
. Josephus Flavius szerint azonban, már elejétől fogva aranyból készült
. Ezt látták Pompeius és emberei, amikor beléptek a Jeruzsálemi Templomba
, és ez maradt Herodes Templomában annak lerombolásáig
. A Templom lerombolása után a rómaiak Titus győzelmi menetében vitték el, és megörökítették a többi edénnyel együtt Titus Diadalívén. Másutt azonban Josephus Flavius elbeszéli
, hogy Titus jeruzsálemi ostroma idején az egyik pap kiment, és átadott neki két, a Temploméhoz hasonlatos arany mécsest.  Azon a hibás feltételezésen alapulva, miszerint ez az utalás a menórára vonatkozik, néhányan úgy tartják, hogy a Második Templomban a Héchál menórájának több változata létezett, melyből egyik volt az, amit a diadalmenetben vittek. A Második Templomban a menóra három mécsese égett egész nap, a többit este gyújtották meg
. A azt Talmud állítja, hogy a Szentélybe belépő pap szokta megtisztítani a mécseseket, kivéve a két keletit, melyek égtek, és a nyugatit, ami állandóan égett, és amelyből a pap alkonyatkor meggyújtotta a menórát
. Ha a nyugati lámpa kialudt, ezt a jövőre nézve rossz jóslatnak tekintették
. Josephus Flavius
 szintén elbeszéli Hecataeus nevében, hogy a Templom menórájában égett egy láng, melyet sem éjjel, sem nappal nem oltottak el. Némelyek szerint a rabbik és bölcsek által említett nyugati lámpa a két keleti közül a másodikra vonatkozik, mások szerint a középsőre, melyet „nyugatinak” neveztek, amiért a nyílása nyugatra nézett, vagyis a belső Szentély, a Szentek Szentje felé
. 
Az utóbbi értelmezés szerint a tradíció megegyezik Josephus Flavius állításával
, miszerint három lámpa égett egész nap, azaz a két keleti és a nyugati mécses. 
4, Titus Diadalíve
A Jeruzsákemi Templom menóraformájának legfontosabb tanúja a Titus Diadalívén lévő gyertytartó Rómában, amit Josephus Flavius leírásával összevetve kell értelmezni. (A diadalív minden oktagonjának csak három oldala látható.) A diadalíven hármas keretben lévő domborműveket ábrázolnak: a felső tölcsér középső pajzsán két sas néz szembe egymással, és egy girlandot tartanak a csőrükben; a többi pajzson különböző tengeri szörnyek láthatók. A menóra felső része nagyban és egészében megfelel a bibliai tradíciónak és az archeológiai bizonyítékoknak. A középső törzs függőlevél dísze keleti (perzsa) eredetre utal
.  Titus Diadalíve menórájának problematikája azonban a pedesztál, mely két oktogonális dobozból áll, egy kisebb a nagyobb felett, tölcsért formálva. Bár ezek arányaikban túl nagyok, ez mégsem vet árnyékot a szobrász hűséges ábrázolására, mivel ezen ábrázolásforma a római - később pedig a keresztény - művészet sajátossága volt. Ami a pedesztál ilyen ábrázolását gyanússá teszi az az, hogy az összes zsidó forrás
 és az archeológiai leletek szerint a Menóra három lábon állt, rendszerint oroszlánkörmökön. Ezek a körömök különösen előjönnek a Nirim mozaikon. A Biblia beszél a gyertytartó jerécháh-éről
, amit Rasi egy három lábon álló lapként magyaráz
, és az így jelenik meg Dura-Europos falfestményein, és talán a Mattatias Antigonus érmén is, mely az egyetlen ókori érme menóa ábrázolással. Az  érme néhány fennmaradt példánya sajnos rossz állapotban maradt ránk, csak egyik egyikük mutat a jelzett lap mellet egy kezdetleges lábazatot.

A Titus Diadalív és más források közötti ellentétek élénk vitákat indukáltak tudományos körökben
, mely az állatábrázolás bibliai tilalmára hivatkozva azt állította, hogy a Titus Diadalív menórájának pedesztálja nem lehet autentikus ábrázolás. Van stílusbeli ellentét a menóra felső és alsó része között
. A  felső rész a késői Hasmoneus királyok idejéből késői hellenista jegyeket mutat, míg a pedesztál a késő római stílus tipikus ábrázolása. Fontos figyeleni Josephus Flavius bizonyítékára is, aki gyakran láthatta a menórát mind Jeruzsálemben, mind Rómában. Josephus Flavius megbízható forrásnak bizonyult az ehhez hasonló más esetekben is, pl. a Masszada leleteknél. Az, hogy leírása alátámasztja-e a Titus Diadalív menórájának autenticitását, vagy ellentmond-e neki, az idevonatkozó szavainak értelmezésétől függ.  W. Eltester szerint
 a görögből fordított szöveg szavai szerint: „A középső törzs szilárdan emelkedett ki a pedesztálból.” - úgy tűnik, hogy alátámasztja a Titus Diadalív ábrázolását, mely valóban a súlynak és a szilárdságnak a benyomását kelti. Egy másik interpretáció lenne az, hogy a törzs mintegy kiemelkedett volna a pedesztálból, vagyis egy darabból valók voltak. Ez nem pusztán a 4Mózes 8,4
 tilalmának felelne meg, hanem Josephus Flavius azon állításának is, hogy a menóra különbözött a többi használatban lévő mécsestől. Ezek ugyanis több részből lettek összeállítva
.
Számos javaslat történt a nehézség feloldására. Isaac Herzog főrabbi pl. azt a véleményt fogalmazta meg, hogy az eredeti pedesztál a Jeruzsálemből Rómába történő szállításkor összetört, és azt egy római művész pótolta. Egy másik hipotézis szerint
, a menórának a győzelmi menetben történő balasetmentes szállítása érdekében, egy római művész épített a talapzat köré egy - a római tömjénezőkből jól ismert - láda alakú borítót, domborművekkel diszített lapokból, hogy annak nagyobb stabilitást biztosítson. Egy harmadik elképzelése szerint a Titus Diadalíven ábrázolt menóra modellje egy másik menóra volt, talán egy ajándéké, melyet Herodes adhatott Rómának. Josephus Flavius
 elmondja, hogy Jeruzsálem elfoglalása után, egy pap átadott Titusnak „Két álló lámpát, hasonlót azokhoz, amik a templomban voltak.”. A Talmud
 szintén említést tesz minden templomi edénynek kétszeres vagy háromszoros másolatairól, melyek arra az esetre készültek, ha az eredetiek tisztátalanná válnának. A Jeruzsálemi Talmud
 és a Toszefta
 elbeszéli a menóra szombatra történő megtisztítását, mely a szadduceusok gúnyolódását váltotta ki. Mások szerint ezt nem tették volna, ha lett volna egy másolat, mindaználtal ez nem oldja meg a Titus Diadalív problematikáját, mivel a másolat az eredeti pontos változata lett volna.

5, A Templomi Menóra másolatai

Bár a Titus Diadalív menórája széles körben ismert volt - a középkori zarándok utikönyv, a Mirabilis Urbis Romae említi az arcus septem lucernarum-ot - a késő ókorban, és a középkorban nem másolták a menórát. Bár a templomi gyertyatartókon és kódex illusztrációkon létezik az állati lábazat, a Titus Dialadív tipusú gyertyratónak csak egy példája ismeretes, a Róma melletti Sta. Maria i Vulturella gótikus templomban
.
A menóra számos vázlata maradt fenn a Második Templom korából. Jason sírján Jeruzsálemben
, és két vakolatdarabon ábrázolás, melyet Jeruzsálem Óvárosában tártak fel 1969-ben. Ez utóbbi egy mesterember vázlata, három láb, vagy háromszög alakú alap látható rajta, de vannak rajtuk gombok is, amit nem erősít meg egyetlen ókori irodalmi vagy archeológiai forrás sem
.
6, A Menóra a középkor elején
Vespasianus a többi zsákmánnyal együtt elhelyezte a menórát a Béke Templomban, melyet a zsidó háború után építtetett
. A gyertyatartó további sorsa bizonytalan. Caesareai Procopius, a VI. századi bizánci történész, a Gót Háború történetéhez írt bevezetőjében elmondja, hogy a „zsidók kincseit” Belisarius győzelmi menetében vitték Konstantinápolyba (Bizánc), a vandálok felett aratott győzelme után, akik Róma bevételekor, 455-ben Kartagóba vitték azokat. Caesareai Procopius továbbá elbeszéli, hogy egy zsidó figyelmeztetett egy magas beosztású személyt Justinianus császár udvarában, hogy ne tartsák a szent edényeket Bizáncban, mivel azok bizonyítottan rossz szerencsét hoztak Rómára és Kartagóra. Ezért a császár sietve Jeruzsálembe küldte azokat, és elhelyeztette az egyik templomban. A perzsa és az arab hódítások nyomán sorsuk ismét ismeretlenné vált. E a történet nehezen hihető, semmilyen más forrás, mint amilyen a zarándokok beszámolója, nem támasztja alá, és a menóra sincs benne kifejezetten megemlítve.

Másrészt, közékori források beszélnek a gyertyatartónak Konstantinápolyban való jelenlétéről. A VII. századi apocalipszis, a „Milchemet Melech ha-Masiach - A Messiás Király háborúja” megemlíti a templom edényeit, melyek Julianus császár palotájának könyvtárában kerültek elhelyezésre. A tanult császár, Constantinus Porphyrogenitus
 elmondja, hogy a Heptalychnos, vagyis a hétágú gyertyatartót, ünnepélyes alkalmakkor meggyújtoták. Úgy tartották, hogy a császári palota mintegy magában foglalta a „Hét-ágú Gyertyatartó Dómot”. Nem világos, hogy ezek a beszámolók mind az eredeti menórára utalnak, vagy egy későbbi másolatára. Amennyiben bármelyik ezek közül valóban Konstantinápolyban volt, az osztozhatott a többi ókori remekmű sorsában, amikor is a várost 1204-ben elfoglalták a IV. keresztes hadjárat alkalmával. A későbbi középkori krónikákban nem történik utalás a Jeruzsálemi Szentély egykori gyertyatartójára.
7, A Kabbala
A Kabbala kezdeteitől fogva a menórát, mint a Szefirot szimbóluma jelenik meg. Valószínűleg, Aser ben David volt az első, aki a Perus Sem ha-Meforas–ban
, kabbalisztikus szimbolikus terminusokkal magyarázta a menórát, mint a  Szefirot
 világának tükröződését. Őt Bachja beb Aser és különösen Menachem Recanati, valamint mások követték. Menachem Recanati és Aser ben David interpretációja között kevés a különbség. Az alapgondolat az, hogy a Menóra, annak ellenére, hogy ágakból, edényekből, etc. áll, nem egyes részek kombinációja, hanem egy szilárd egész „egy tömbből elkészítve”, amint a Szefirot világa is, a sokszínűsége ellenére, egység. A 7 ág szimbolizálja a 7 alsó Szefirotot. Aser ben David, és őt követve Menachem Recanati különös hangsúlyt helyezett a középső ágra, mely a Szefira Tiferet („dicsőség”) megfelelője, amit „középvonalnak” neveznek. Ez a Szefira az ember teste felé irányul - a többi alacsonyabb Szefirot-tal ellentétben -, melyek pedig a karokra és lábakra irányulnak. A középső ág, mely magán a Menórán áll, és amely felé minden ág néz, így megfelel az ún. „középvonalnak.” Ez a felülről áradó bőséggel ellátott Szefira átadja azt a többinek. Az olaj, melyet az ágakra helyeznek, és ami a Menóra fényének forrása, jelenti az Ein-Szof által befolyásolt dinamikus áramlatot. Ez az áramlat az összes Szefirot belső lelke, mely minden Szefirán belül működik. Ugyanilyen ok miatt - e kabbalisták úgy tartják - mondja a Tóra a 7 alsó Szefirotot „fénynek” és a 7 napjainak a Genesis szerint. Az olaj, mint a felülről áradó bőség folyama, általános felfogás a kabbalista irodalomban. Voltak kabbalisták, akik szerint az olaj és a fény a három felső Szefirotra utalnak.
Számos kabbalista nézetei szerint az Isteni Gondviselés a Szefiroton keresztül működik. Menachem Recanti Zakariás mondását
: „Ezek Isten hét szeme”, úgy értelmezi, hogy Isten a 7 Szefirot felhasználva irányít, melyet a menóra 7 ága reprezentál.

A Zohar
 maga nem tartalmaz részleteket a Menóra részeinek szimbolikus jelentőségére vonatkozóan.  A Tikkunei Zoharban a szimbolizmus különbözik a fent említett kabbalistákétól. Egy helyen a Menóra az angyali erőnek a szimbóluma a Szefiroton kívül. A gyertyabél az utolsó Szefira, vagyis a Malkhut, mely azonos a Sekhinaval
. Az olaj a Szefira Jeszod („alapozás”), a fény pedig a Szefira Tiferet
.
Egy XIV. századi kabbalista kéziraton a 67. Zsoltár a Menórát és az Omer számlálást jelképezi
. Ennélfogva a keleti zsidók körében szélesen elterjedt volt a zsoltár szövegét menóra formájában leírni, megrajzolni. Ez sok helyen látható imakönyvekben, amuletteken, vagy az otthonoknak, és különösen a zsinagógáknak a falán. 
8, A Menóra a művészetben
A Jeruzsálemi Templom lerombolása után a Menóra „a legfontosabb zsidó képi motívum lett, és egy eszközből emblémává vált.”
 
Zsinagóga:
1, Valódi menóra: Bronz menóra felső része En-Gedi-ben
. 
2, Kőtöredékeken és oszlopfőkön: kő rács Ashkelon-ból
, El Chamma-ból
, 
köveken Eshtemoa és Naveh környékéről
; 
oszlopfőn Capernaumban
, Beit Jibrin-ben
, és Caesarea-ban
; 
egy Gaza-i mecsetben, a Djami-el-Kebir oszlopán
; 
a Pergamonban lévő köveken
, Priene-ben
, és Ostia-ban
3, Mozaik padlók: Beth Alpha-ban
 és Hammat-Tiberias-ban - mind a kettőn, és sok más felületen két menóra van jobb és bal oldalon, és Maon-ban. 
4, Festmények: Csak a  Dura-Europosban lévő példányok maradtak fenn, és ez egy tölcsér formájú alap, az ív alatti három lábbal
. Kétszer megjelenik elbeszélő festményeken: Áron a Templomban
, és Mózes vizet ad a törzseknek
.
Sírok:
1, Szobrok: Bet Searim: menora egy harcos fején
.
2, Sírajtókon: Ibelin 
. 
Kefar Yassif
.
Kefar Tamra, Sefar Am közelében
, mely a menórát egy datolya fa tetején mutatja.
3, Freskók és szarkofágok a római Torlonia katakonmbából
.
A katakombákban a menóra gyakran az egyetlen utalás a zsidó identitásra.

4, Szarkofágok a Vigna Randanini katakombából Rómában
. A menóra egy medálon van, melyet két szányas Victoria visel. A nem zsidó szarkofágokon az ilyen medálok az elhúnyt fejét, vagy Madúzafőt ábrázoltak. Itt a menóra a zsidóság megkülönböztetett emblémája egy olyan művön, mely más vallásokra is jellemző.
5, Ón szarkofágok a Jeruzsálemi Izraeli Múzeumban. Ugyanolyanok, mint a pogányok, keresztények és a zsidók számára készült szarkofágok. A zsidó szarkofágokon, így Bet Searimban a menóra - megkülönböztetve a többi dísztől - 3 szarkofágon maradt fenn
.
6, Síkövek: gyakran katakombákban
.
7, Csonttartók: csonttartók (ritka): menóra
, hanukkai lámpa
.
8, Üvegpoharak
.
9, Aranyüvegek katakombákból
 különleges technikával: két üveg réteg között arany rajzolat - többnyire rituális tárgyak.
10, Lámpák: bronz lámpák: Izrael Múzeum
, 
kerámia lámpák: különböző számú lámpatartóval, de gyakran a menora mintájára
.
11, Amulettek, pecsétek, gyűrük: ezeken a kis tárgyakon is a menóra az a szimbólum, melyet a leggyakrabban használnak, mutatva azt, hogy tulajdonosuk zsidó
. Egyik legyszebb darabja egy üveg amulett a III-VI.századból, mely a menórát ábrázolja más liturgikus tárgyak között
.
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